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The town has partnered with Joe’s Movement Emporium to plant native trees and
shrubs. This program will help beautify the community and reduce the town’s
stormwater runoff. You will find these new trees behind the Port Town’s Shopping
Center and Burger King along Newark Road and 38th Avenue as well as Newark Road
and 40th Avenue. There were additional trees planted at the Dueling Grounds. 

This program is part of an urban forest grant Joe’s Movement Emporium received.
They planted 20 trees and plan to plant dozens more in the fall and through next year.
Residents will be able to request trees to be planted in their yards or along the street
in front of their homes. 

Town Tree Planting/Plantación de árboles en la ciudad

La ciudad se ha asociado con Joe's Movement
Emporium para plantar árboles y arbustos
nativos. Este programa ayudará a embellecer la
comunidad y reducir la escorrentía de aguas
pluviales de la ciudad. Encontrará estos nuevos
árboles detrás del centro comercial Port Town y
Burger King a lo largo de Newark Road y 38th
Avenue, así como Newark Road y 40th Avenue.
Había árboles adicionales plantados en Dueling
Grounds.

Este programa es parte de una subvención
forestal urbana que recibió Joe's Movement
Emporium. Plantaron 20 árboles y planean
plantar docenas más en el otoño y hasta el
próximo año. Los residentes podrán solicitar
que se planten árboles en sus patios o a lo
largo de la calle frente a sus hogares. 

Reminder -Free Health Fair! 
Recordatorio - Feria de Salud, Gratis!



News & Events / Noticias y eventos 

Salsa Winedown/Evento de Salsa
From time to time as neighbors need events that provide space to
sit share and dance with one another. A big thank you to the
recreation committee for another wonderful event that brought our
community together. 

A big thank you to our hometown DJ Lawrence on Lawrence. The
salsa instructor was amazing and many of our residents have new
salsa moves to show off! Stay tuned for our next Wine-Down event. 

De vez en cuando, nosotros como vecinos necesitamos eventos que brindan espacio para sentarnos, compartir y bailar
entre nosotros. Muchas gracias al DJ de nuestra ciudad DJ Lawrence en Lawrence. ¡El instructor de salsa fue increíble y
muchos de los residentes que vinieron ahots tienen nuevos pasos de salsa para usar! Estén atentos a nuestro próximo
evento de Wine-Down.

Spades Tournament /Torneo de espadas
Colmar Manor hosted a Spades Tournament with the Town of
Cheverly to raise funds for our scholarships programs. It was a fun
event that drew many card players out in the hopes that they would
win the tournament and all the bragging rights associated with it. In
the end 2 players from Bowie won the tournament! But it's ok
because it only allows us as a town to get better at our Spades
skills. Thank you to everyone who came out.

Colmar Manor organizó un Torneo de Picas con el Pueblo de 
Cheverly para recaudar fondos para nuestros programas de becas. Fue un evento divertido que atrajo a muchos
jugadores de cartas con la esperanza de ganar el torneo y todos los derechos de fama asociado con ser los mejores
jugadores. ¡Al final, 2 jugadores de Bowie ganaron el torneo! Pero está bien porque solo nos permite como ciudad mejorar
nuestras habilidades a jugar picas. Gracias a todos los que vinieron.

We hope everyone had a great time at the Eggstravaganza event to celebrate Easter. It was wonderful to see all the families
and children play and have a good time. It has inspired us to host a monthly family night in the gym! What do you think?

Esperamos que todos hayan pasado muy bien el evento Eggstravaganza para celebrar la Pascua. Fue maravilloso ver a
todas las familias y niños jugar y pasar un buen rato. ¡Nos ha inspirado a organizar una noche familiar mensual en el
gimnasio! ¿Qué opinan?

Easter Eggstravaganza/Evento Eggstravagnza para celebrar la Pascua



News & Events / Noticias & Eventos 

We are working on improving the feral cat population in town. The town
council has awarded a $5,000 grant to A Cat’s Life Rescue located in Mt.
Ranier. They will assist volunteers in catching cats and kittens in town. The
cats will be neutered and receive a rabies vaccine. If the cat is older than 6
months it will be released where they were caught. Kittens younger than 6
months will be put up for adoption locally. 

If you currently feed cats, we need your assistance. Residents who feed
cats can help us identify where cat colonies are located. Additionally, we
need volunteers who would be willing to allow A Cat’s Life Rescue to place
a trap on their property and work with the rescue to capture the cats for
transport to the veterinary clinic. 

The town’s new Animal Welfare Committee is also looking for volunteers
to assist with this program and other programs. We will be collecting cat
food and toys (new or lightly used) for this project. Donations can be
dropped off at the town hall between 9 am-5 pm on weekdays. 

A Cat’s Life Rescue/Rescate de vida de gato

Estamos trabajando para mejorar la población de gatos salvajes en la
ciudad. El ayuntamiento otorgó una subvención de $ 5,000 a A Cat's Life
Rescue ubicado en Mt. Ranier. Ayudarán a los voluntarios a atrapar gatos
y gatitos en la ciudad. Los gatos serán castrados y recibirán una vacuna
contra la rabia. Si el gato tiene más de 6 meses, será liberado donde fue
capturado. Los gatitos menores de 6 meses se darán en adopción
localmente.

Si actualmente alimenta a los gatos, necesitamos su ayuda. Los residentes
que alimentan gatos pueden ayudarnos a identificar dónde se encuentran
las colonias de gatos. Además, necesitamos voluntarios que estén
dispuestos a permitir que A Cat’s Life Rescue coloque una trampa en su
propiedad y trabajen con el rescate para capturar a los gatos y
transportarlos a la clínica veterinaria.

El nuevo Comité de Bienestar Animal de la ciudad también está buscando
voluntarios para ayudar con este y otros programas. Estaremos
recolectando comida y juguetes para gatos (nuevos o poco usados) para
este proyecto. Las donaciones se pueden dejar en el ayuntamiento entre
las 9 am y las 5 pm los días de semana.

Animal Control Committee/
comité de control de animales
Meet the new animal control committee! This group has just started
meeting and you will soon be hearing more of the projects and events
they have coming up. Interested in joining? Call the town hall at 301-277-
4920.

Conozca al nuevo comité de control de animales! Este grupo acaba de
comenzar a reunirse y pronto escuchará más sobre los proyectos y
eventos que se avecinan. ¿Interesado en ser parte? Llame al la alcaldia
301-277-4920.



On April 20th, Mayor Casanas and Town Administrator Greg Holcomb provided background and history of the town and
took the Walkable Watershed team on a walking tour of the town. Soon, we will be reaching out to residents for their
input. In the meantime, we are looking for volunteers to serve on a stakeholders committee. If you are interested in
volunteering call the Town Administrator at 301-277-4920.

El Centro de Finanzas Ambientales de la Universidad de Maryland y Skeo Solutions, una empresa que trabaja para
construir un futuro más sostenible y equitativo, recibieron una subvención federal para Port Town de Colmar Manor,
Cottage City, Bladensburg y Edmonston. Este proyecto identificará problemas de aguas pluviales y problemas de
transitabilidad en varias comunidades. El resultado será un estudio detallado de las formas de mejorar el acceso peatonal
de nuestras comunidades y crear planes de resiliencia para la gestión de aguas pluviales.

El 20 de abril, el alcalde Casanas y el administrador del pueblo, Greg Holcomb, brindaron antecedentes e historia del
pueblo y llevaron al equipo de Walkable Watershed en un recorrido a pie por el pueblo. Pronto, nos pondremos en
contacto con los residentes para obtener su opinión. Mientras tanto, estamos buscando voluntarios para servir en un
comité de partes interesadas. Si está interesado en ser voluntario, llame al administrador del pueblo al 301-277-4920.

News & Events / Noticias & Eventos 

The University of Maryland Environmental Finance Center and
Skeo Solutions, a company that works to build a more
sustainable and equitable future, received a federal grant for
the Port Town’s of Colmar Manor, Cottage City, Bladensburg,
and Edmonston. This project will identify stormwater issues
and walkability issues in various communities. The result will
be a detailed study of ways to improve our communities’
pedestrian access and create resiliency plans for stormwater
management. 

Walkable Watershed/
Cuenca Transitable

Have you ever wondered about this unique section in our town on 40th
Ave and Newark Road? Recently there was a guided tour of the stormwater
retrofit at this intersection. This project was funded by the Town with
federal and state grants. It features the heavy-duty, low maintenance
PaveDrain system of permeable pavement as the roadway. Ernest Maier
staff, who manufactures the product in Bladensburg, MD, explained how
the project was installed. These pavers make our community more
stormwater-friendly and minimizes potential flooding. This project was in
the running for a contest and we came in 3rd place!

¿Alguna vez te has preguntado acerca de esta sección única en nuestra ciudad en 40th Ave y Newark Road? Recientemente
hubo una visita guiada de la modernización de aguas pluviales en esta intersección. Este proyecto fue financiado por el
Ayuntamiento con subvenciones federales y estatales. Cuenta con el sistema PaveDrain de pavimento permeable de
servicio pesado y bajo mantenimiento como calzada. El personal de Ernest Maier, que fabrica el producto en Bladensburg,
MD, explicó cómo se instaló el proyecto. Estos adoquines hacen que nuestra comunidad sea más amigable con las aguas
pluviales y minimizan las posibles inundaciones. ¡Este proyecto estaba en una competencia y quedamos en tercer lugar!

Stormwater Retrofit/ACTUALIZACIÓN DE
AGUAS PLUVIALES



The town is receiving a full-time Community Health Worker thanks to a special
partnership with HCD International. Dr. Bettye Muwwakkil with Access to Wholistic and
Productive Whole Living, a Colmar Manor healthcare provider, connected the town with
HCD International for this special program. 

This grant-funded program is specific to Colmar Manor. Ms. Delores Jones was hired to
be our Community Health Worker. She will be working on a health survey of town
residents, creating an inventory of community resources, and will assist residents in
connecting to these resources. 

Ms. Jones will be going door-to-door from time to time as part of her work. Welcome her
and know she is there to help all residents of the town in this special pilot program.
Thank you, Dr. Bettye Muwwakkil, for your gracious assistance and for connecting the
town to this amazing new service!

News & Events / Noticias & Eventos 

New Code Enforcement Officer/Nuevo Oficial
de Cumplimiento del Código
We would like to welcome Fredy A. Rosales Portillo to the Colmar Manor Team. Fredy is
originally from El Salvador and currently resides in Landover Hills. He is a graduate of
Bladensburg High School and has a Bachelor of Arts in Environmental Studies and
Architecture from Middlebury College. In addition to working in Colmar Manor, Fredy is a
full-time Code Compliance Officer in the City of Bowie. We are excited to have Fredy on
the team and be sure to say hello when you see him.

Nos gustaría dar la bienvenida a Fredy A. Rosales Portillo al equipo de Colmar Manor.
Fredy es originario de El Salvador y actualmente reside en Landover Hills. Se graduó de
Bladensburg High School y tiene una licenciatura en estudios ambientales y arquitectura
de Middlebury College. Además de trabajar en Colmar Manor, Fredy es Oficial de
Cumplimiento de Códigos de tiempo completo en la Ciudad de Bowie. Estamos
emocionados de tener a Fredy en el equipo y asegúrese de saludarlo cuando lo vea.

Community Health Worker/Trabajador de salud
comunitario

La ciudad está recibiendo un Trabajador de Salud Comunitario de tiempo completo
gracias a una asociación especial con HCD International. La Dra. Bettye Muwwakkil de
Access to Wholistic and Productive Whole Living, un proveedor de atención médica de
Colmar Manor, conectó a la ciudad con HCD International para este programa especial.

Este programa financiado por subvenciones es específico para Colmar Manor. La Sra.
Dolores Jones fue contratada para ser nuestra Trabajadora de Salud Comunitaria. Ella
trabajará en una encuesta de salud de los residentes de la ciudad, creará un inventario
de recursos comunitarios y ayudará a los residentes a conectarse con estos recursos.

La Sra. Jones irá de puerta en puerta de vez en cuando como parte de su trabajo. Déle la
bienvenida y sepa que ella está allí para ayudar a todos los residentes de la ciudad en
este programa piloto especial. 
¡Gracias, Dra. Bettye Muwwakkil, por su amable ayuda y por conectar a la ciudad con este
increíble nuevo servicio!



Household Assistance Program / 
Programa de Asistencia al Hogar

El Concejo Municipal ha asignado $59,000 de los fondos de
la Ley del Plan de Rescate Americano para asistencia
financiera para residentes. El programa permitirá a los
residentes de Colmar Manor solicitar hasta $750 por
persona, con un límite de $3,000 por hogar.

Existe un requisito de ingresos o activos del hogar. Los
ingresos del hogar deben haberse visto afectados directa o
indirectamente por la pandemia de COVID-19, incluido el
desempleo, la reducción de ingresos, la enfermedad y la
incapacidad para trabajar, incurrir en un aumento
significativo en los gastos del hogar o experimentar otras
dificultades financieras relacionadas con COVID-19. También
se requiere que el ingreso bruto anual del hogar sea inferior
a las siguientes cantidades basadas en el tamaño del hogar,
vea la tabla a continuación.

Visite el sitio web de la ciudad, http://www.colmarmanor.org
descargar una aplicación y leer todos los requisitos para el
programa.

The Town Council has allocated $59,000 of the American
Rescue Plan Act funds for resident financial assistance. The
program will allow residents of Colmar Manor to apply for
up to $750 per person, with a limit of $3,000 per
household.

There is a household’s income or assets requirement.
Household income must have been directly or indirectly
impacted by the COVID-19 pandemic, including
unemployment, reduction in income, sick and unable to
work, incurring a significant increase in household
expenses, or experiencing other financial hardship related
to COVID-19. There is also a requirement that the annual
gross household income is below the following amounts
based on household size, see chart below.

Visit the Town website, http://www.colmarmanor.org to
download an application and read through all the
requirements for the program.

People Per Household and income limit/Personas por hogar y límite de ingresos
1 - $58,695 | 2- $67,080 | 3- $75,465 | 4- $83,850 | 5- $93,120 | 6- $106,740




There is still time 
to apply!

¡Todavía hay tiempo 
para aplicar!

For more information please call the town hall at 301-277-4920 or email Ybrown@colmarmanor.org
Para obtener más información, llame al ayuntamiento al 301-277-4920 o envíe un correo electrónico a

Ybrown@colmarmanor.org

http://www.colmarmanor.org/


Senior Corner / Rincon Para Personas Mayores
Hello residents of Town of Colmar Manor, Maryland ages 55 or better!
Registration is now open for this new FREE Colmar Manor is Home art class
program in collaboration with Art Works Now.

Tuesdays 10:30 am - 12:30 pm
Space is limited! Classes will take place at the Colmar Manor Town Hall

Call the townhall to register at 301-277-4920

¡Hola residentes de la ciudad de Colmar Manor, Maryland, mayores de 55
años!
La inscripción ya está abierta para este nuevo programa de clase de arte
GRATUITO Colmar Manor is Home en colaboración con Art Works Now.

Martes 10:30 - 12:30
¡El espacio es limitado! Las clases tendrán lugar en la alcaldia de Colmar
Manor

Llame al la alcaldia para registrarse al 301-277-4920

HEALTH FAIR - FERIA DE SALUD 
Saturday April 29

10am-2pm
Free health checks
food giveaway and

more!

sábado 29 de abril
10 am-2 pm

Chequeos de salud
gratis distribucion
de comida y mas!



Mayor and Council Update/Actualizaciones de la alcaldesa y del concejo

. Council received an update from the town lobbyist regarding funding efforts within the
Department of Housing and Community Development and other legislative matters. They also
briefed the council on SB 696 Gateway Arts Development Authority, which would provide
special funding and planning in Colmar Manor and four other neighboring communities.
The Council discussed its priority list for the FY 24 budget. Including, recreational programming,
improved street lighting and LED street lights, redevelopment of the car wash lot, economic
development, and other items.

Introduction of new and simplified rental fees for town facilities.
Discussion of simplifying the town business license fee structure and processes.

Heard a presentation from the National Capital Park and Planning Commission regarding the
update of the Port Town’s Sector Plan.
Appointment of Sal Messina as co-lead of the town’s Green Team.
Passage of Resolution 04-2023 recognizing the town’s Hispanic Outreach Committee.
Passage of Resolution 05-2023 updating the town rental fees.
Passage of Resolution 06-2023 recognizing the Animal Welfare Committee
Approval to purchase a V-Pro salt spreader from budgeted ARPA funds.

Approved Access to Wholistic and Productive Living grant request from the ARPA Community
Grant Program
Approved a revision of A Cat’s Life program proposal for the ARPA Community Grant Program.
Approval of Taser purchases.
Met with town committee leaders.
Discussion of budget priorities.

Presentation from MedStar Health- Fort Lincoln Medical Center.
Approval of a reallocation of funds to purchase Tasers.
Approval of additional funds for tree trimming and removal.
Approval of funds to replace the town hall’s inoperable water heater.
Introduction of Ordinance 05-2023 Business License Amendments. 

March 1, 2023, Council Work Session:

March 7, 2023, Council Work Session:

March 14, 2023, Council Meeting:

April 4, 2023, Council Work Session

April 11, 2023, Council Meeting



Mayor and Council Update/Actualizaciones de la alcaldesa y del concejo

. El Concejo recibió una actualización del cabildero del pueblo con respecto a los esfuerzos de
financiación dentro del Departamento de Vivienda y Desarrollo Comunitario y otros asuntos
legislativos. También informaron al consejo sobre la SB 696 Gateway Arts Development
Authority, que proporcionaría financiación y planificación especiales en Colmar Manor y otras
cuatro comunidades vecinas.
El Consejo discutió su lista de prioridades para el presupuesto del año fiscal 24. Incluyendo
programación recreativa, alumbrado público mejorado y alumbrado público LED, remodelación
del lote de lavado de autos, desarrollo económico y otros elementos.

Introducción de tarifas de alquiler nuevas y simplificadas para las instalaciones de la ciudad.
Discusión sobre la simplificación de la estructura y los procesos de tarifas de licencias
comerciales de la ciudad.

Escuché una presentación de la Comisión de Planificación y Parques de la Capital Nacional
sobre la actualización del Plan Sectorial de la Ciudad Puerto.
Nombramiento de Sal Messina como co-líder del Equipo Verde de la ciudad.
Aprobación de la Resolución 04-2023 que reconoce al Comité de Alcance Hispano del pueblo.
Aprobación de la Resolución 05-2023 por la que se actualizan las tarifas de arrendamiento de
pueblos.
Aprobación de la Resolución 06-2023 que reconoce al Comité de Bienestar Animal
Aprobación para comprar un esparcidor de sal V-Pro de los fondos presupuestados de ARPA.

Aprobación de la solicitud de subvención de Acceso a una Vida Integral y Productiva del
Programa de Subvenciones Comunitarias de ARPA
Aprobó una revisión de la propuesta del programa A Cat's Life para el Programa de
Subvenciones Comunitarias de ARPA.
Aprobación de compras de Taser.
Me reuní con los líderes del comité del pueblo.
Discusión de prioridades presupuestarias.

Presentación de MedStar Health-Centro Médico Fort Lincoln.
Aprobación de una reasignación de fondos para la compra de Taser.
Aprobación de fondos adicionales para la poda y remoción de árboles.
Aprobación de fondos para reemplazar el calentador de agua inoperable del ayuntamiento.
Introducción de la Ordenanza 05-2023 Enmiendas a la Licencia Comercial.

1 de marzo de 2023, Sesión de trabajo del Consejo:

7 de marzo de 2023, Sesión de trabajo del Consejo:

14 de marzo de 2023, Reunión del Consejo:

4 de abril de 2023, Sesión de trabajo del Consejo

11 de abril de 2023, Reunión del Consejo



Fitness Schedule / programa de ejercicios

Open Gym - With Foundation of Greatness
Monday-Thursday 4pm-6:30pm

Gimnasio Abierto
lunes-Jueves 4pm-6:30pm

Come out and play basketball with neighbors and friends. The basketball court is
open and so is the walking track!

Salga y juegue baloncesto con vecinos y amigos. ¡La cancha de baloncesto está
abierta y también lo está la pista para caminar!

Free Exercise Class - With A Better Way Fitness
Saturday Mornings 8:00am-9:00am
Get on track with your fitness routine. Low impact body strength training.

Clase de ejercicio gratis: con A Better Way Fitness
Sábados por la mañana 8:00 am-9:00 am
Ponte al día con su rutina de ejercicios. Entrenamiento de fuerza corporal de
bajo impacto.

Free ZUMBA Class
Mon/Wed/Fri 7:30pm-8:30pm
Dancing and fitness in a judgment free zone. All levels welcomed. Lots of stress
free fun.

Clase de ZUMBA gratis
lunes/miercoles/viernes 7:30pm-8:30pm
Bailar y hacer ejercicio en una zona libre de juicios. Todos los niveles son
bienvenidos. Un montón de diversión sin estrés.

Walk With the Mayor
Tue/Thu 7:00pm
Walk the indoor track with the mayor! Let's get healthy together.

Camina con la Alcaldesa
martes/jueves 7:00pm
¡Camina por la pista en la alcaldia con la alcaldesa! Pongámonos saludables
junt@s.



$50
GIFT CARD

$50
TARJETA DE

Upcoming Events / Eventos 

Ready. Set. Bank
May 10, 2023 6:00 - 7:30 PM

Listos, clic, ¡Avance!
10 de mayo de 2023 6:00 - 7:30 PM 

1 workshop (of 2 parts) that will give you the tools and confidence to
start banking activities on the Internet.
Everyone who completes a workshop will earn a $50.00 gift card.

In partnership with Capital One and the Prince George's Library we bring
you two interactive workshops that will teach you how to use Internet
banking in Spanish. Address: 3701 Lawrence Street, Colmar Manor, MD
20722 Room/Sala: 103A

Content The benefits of internet banking services Security and protection in
internet banking services Start using internet banking services Keep control
of your money Manage your account online Reserve your spot today!
CALL THE TOWN HALL TO REGISTER 301-277-4920

***NOTE*** This a Spanish language program sponsored by PGCMLS. This
date is not provided in English.

1 taller (de 2 partes) que te darán las herramientas y la confianza para
iniciar actividades bancarias por Internet. 
Todos los que terminan un taller se ganaran una tarjeta de regalo de
$50.00 

En asocio con Capital One y la Biblioteca de Prince George les brindamos
dos talleres interactivos que le enseñara cómo usar los servicios bancarios
por Internet en español. Dirección: 3701 Lawrence Street, Colmar Manor,
MD 20722 Room/Sala: 103A 

Contenido Los beneficios de los servicios bancarios por internet Seguridad
y protección en los servicios bancarios por internet Comenzar a usar los
servicios bancarios por internet Mantenga el control de su dinero
Administre su cuenta por internet LLAME AL LA ALCALDIA PARA
REGISTRARSE 301-277-4920



Town Hall 301-277-4920 Comcast (Cable TV) 
301-731-4260

Fire / Ambulance 911 PEPCO (lines down, etc.)
202-872-3432

PG County Police
Emergency 911

Non-Emergency 301-352-1200

Verizon Telephone
(repair)

800-275-2355

Colmar Manor PD (Admin) 
301-779-5491

Washington Gas (all calls)
703-750-1000

Park Police 301-459-9088 W.S.S.C (main breaks, etc.)
301-206-4002

P.G. Sheriff 301-780-8600 Bates/Bulk Trash 301-773-
2069

Mayor Monica Casañas

Town Administrator Greg Holcomb

Ward 1 Maliek Harding

Ward 2 Irina Hobbs

Ward 3 Keith Brooks

Ward 4 Melinda Mendoza

Clerk/Treasurer Dan Baden

Chief of Police Tracy Stone

Code Enforcement Fredy Rosales

Public Works Michael Goroum

Town Council/Staff

Office Directory

Service Numbers

Press 1 for Bus Service Requests
Press 2 for Hall Rentals
Press 3 for Mayor and Council
Press 4 for Office Staff

You may have noticed we have a new
phone system at the town hall.



Here are the extensions:




Presione 1 para solicitudes de servicio
de autobús
Presione 2 para alquiler de salones
Presione 3 para Alcalde y Concejo
Presione 4 para el personal de la oficina

Es posible que haya notado que tenemos un
nuevo sistema telefónico en el

ayuntamiento.



Aquí están las extensiones:

Directorio de la Oficina


